
5f’’’’2p’’’’’’’’’’=’’’’’’’3p’’’’’’’’’’’’’5w================’’6p=’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.==|=’’’’’5w============’’’’’’=’’’’’’’’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’3p’3.=====||=’’’==========’
au- dé- te in Dómino sem- per :   íterum dico, gau- dé- te.

5f===’’’’’’’’’’’’5w==============’’’====’3p’3.’’’=+’’’’’’’’’5w=’====================================’’=’6p=’’’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.==|=’’’’5w=================
Nihil sollíciti  si- tis :  sed in omni oratióne petitiónes ves- træ     innotéscant

INTROIT (Phil. 4: 4-6) •  Rejoice in the Lord always: again I say, rejoice. Let your modesty be known 
to all men: for the Lord is nigh. Be nothing solicitous: but in every thing by prayer let your petitions be made 
known to God.  Vs. (Ps. 84: 2) Lord, Thou hast blessed Thy land: Thou hast turned away the captivity of 
Jacob.  Vs. Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. As it was in the beginning, is now, 
and ever shall be, world without end. Amen.
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3rd Sunday of Advent

5f==’’’’’===5w============================================’’’’’’’6p=’’’’’’’’’5p’’’’’’’’’’’’’5p’5.==|’’’’’’’’’’’’’’5w===’’’’’’’’’’’’===========’’=4p’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’3p’3.’’’’==||
Modéstia vestra nota sit ómnibus ho- mí- ni- bus : Dóminus enim pro- pe  est.

G

5f====’’’’--’’==’’--=’’5w============-------------------’6p--’’-’’5p’’’’’’-5p’5.===|===-5w============’’4p===’2p======’3p’3.======||==================’’=
Vs. Gló- ri- a Patri,  et  Fí- li- o,        et  Spirítu- i  Sanc- to. 

5f==-’’==5w=====================-===================’’’-6p===-----’’5p’5.===|===5w=====================================’=’
Sicut erat in princípio, et nunc, et sem- per,      et in saécula  

5f==-’’============’4p======2p=====3p’3.====||===================================================================-
sæculó- rum.  A- men.

5f===’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’3p’3.’’’’’’’’’’====||==========================================================================’
a- pud  De- um.

5f===’’’’’’’’’’’’’’’’’==’’’’’’’’5w============-------------------============’’’’6p--’’-’’5p’5.===|=’’’5w============’===========’4p===’’’’’’’’’’2p===’’3p’3.====’’’’||==’
Vs.  Benedixísti, Dómine, terram tu- am :  avertísti captivitá- tem  Ja- cob.

5f’’’====’’’’2p’’’’’’’’’’=’’’’’’’3p’’’’’’’’’’’’’5w================’’6p=’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.==|=’’’’’5w============’’’’’’=’’’’’’’’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’3p’3.=========||=’’’==========’===’’’
Gau- dé- te in Dómino sem- per :   íterum dico, gau- dé- te.
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5f’’’’=2p==’-3p==’=5w=====----=’’=’’==’’’’’’3p’3.’==+==-’=’’5w=====’’============================’’’=====’’====’==’6p=’’’’’’’’’’’5p’5.=’’=’’’|
l- le- lúja, allelú- ja.  Vs. Excita, Dómine, potentiam tuam, et ve- ni,

ALLELUIA  (Ps. 79) •  Alleluia, alleluia. 
Vs. Stir up, O Lord, Thy might, and come to save us. Alleluia.

A

GRADUAL (Ps. 72: 2, 3 & 2) •  Thou, O Lord, that sittest upon the Cherubim, stir up Thy might and 
come.  Vs. Give ear, O Thou that rulest Israel: that leadest Joseph like a sheep.

5f’’’2p=’’’’’’’’’3p’’’’’’’’’’’’’’’’5w===================’’’’’’’’’===’’’’’’6p’’’’’’’’’’’’’’5p’’’’’’’’’’’’’’5p’5.===|’’’’’’’’’’5w====’============’===================’’
ui se- des, Dómine, super Ché- ru- bim,    éxcita poténtiam

5f==========’=’’4p’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’’’3p’3.======||=================================================’’’=’’’’’’’’’’’’’===================
tuam, et ve- ni.

Q

5f===’’5w========’’’=========’==========’’’’=4p’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’3p’3.======||===================================================
ut salvos fácias nos. Al- le- lú- ja.

5f==========’’’’5w======’’’’’’===’’’’==========’’’6p’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.===|’’’’’’’’’’’’’5w========================’’’’’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’’3p’3.====’’’==||====’’’=
Vs. Qui regis Israël, in- tén- de :     qui dedúcis, velut o- vem,  Jo- seph.

5f===’’’’’’’’’’’’5w==============’’’====’3p’3.’’’=+’’’’’’’’’5w=’====================================’’=’6p=’’’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.==|=’’’’5w=================
Nihil sollíciti  si- tis :  sed in omni oratióne petitiónes ves- træ     innotéscant

5f==’’’’’===5w============================================’’’’’’’6p=’’’’’’’’’5p’’’’’’’’’’’’’5p’5.==|’’’’’’’’’’’’’’5w===’’’’’’’’’’’’===========’’=4p’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’3p’3.’’’’==||
Modéstia vestra nota sit ómnibus ho- mí- ni- bus : Dóminus enim pro- pe  est.

5f===’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’3p’3.’’’’’’’’’’====||==========================================================================’
a- pud  De- um.

INTROIT (Phil. 4: 4-6 Cont’d.) 
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COMMUNION  (Isaiah 35: 4) •  Say: Ye fainthearted, take courage and fear not: behold our God will 
come, and will save us.

5f’’’’’’’’2p=’’’’’’’’3p=’’’’’’’’’5w=====----=’’’-’=’6p=’’’’’’’’’’’5p’’’’’’’’’’’’’’’’’5p’5.===|=’’’’’=5w==’’========================’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’3p’3.=’====||=====
í- ci- te : pusil- lá- ni- mes,     confortámini et nolíte ti- mé- re:D

5f==-’’’’5w====’==================’’’’’6p=’’’’’’’’’5p’’’’’’’’’5p’5.==’|=’=’’5p===’’’4p’’’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’’’’’’’3p===’’3p’3.========||==============’=============’==
ecce, Deus noster vé- ni- et      et  sal- vá- bit nos.

OFFERTORY  (Ps. 84: 2) •  Lord, Thou hast blessed Thy land: Thou hast turned away the captivity of 
Jacob: Thou hast forgiven the iniquity of Thy people.

5f’’’2p’’’’’=’’’’’’’3p’’’’’’’’’’’’’’’5w=====================’’’==========’3p’3.’’’=’’’’+=’5w=========================’=’’’’6p=’’’’’’’’’’’5p’5.=’=|===
e- ne- dixísti, Dómine, terram tu- am : avertísti captivitátem Ja- cob :

5f==’’=’’’’5w====================’’’’’’========’=’’4p’’’’’’’’’’’’’’’’2p’’’’’’’’’3p’3.=’====’’||=’’’===============================================
remisísti iniquitatem ple- bis  tu- æ.

B


